


IHcbopmaunina ana 6aTbkiB — HiMeubka MoBa Ak apyra (DaZ)
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[lopori 6aTbkm flk wkona nigrpumye giten y
BUBYEHHI HiMeubKOi MOBM SIK ApYyroi?

Y kaHTOHi Litopix noHag 40% wkonApiB po3MOBMSAOTb

BAOMa He HiMeLbkolo MoBot. OfHMM i3 3aBAaHb Wkonv € AUTAYUNA capoK:
— DaZ B gutsaiuomy caaky

[itn, ski mano a6o 30BciM He BOMOAIOTb HiMELbKO
AKNN ,qon0Mo>Ke,qo6pe 3acBorBaTU LIJKiJ'IbHy nporpamy. 3a MOBOI, OTPUMYKTb [AOAATKOBY I'Ii}J,TpVIMKy
noTpebw LiKona NPOBOAUTL 3 YYHSIMU YPOKU HiMeLbKOT inauBinyansHo abo B rpynax nia kepiBHWUTBOM
kBanigikoBaHoro Buntens DaZ. Taky nigTpuMKy AUTUHA
OTPUMYE MPOTArOM LWOHAWMeEHLe ABOX YPOKiB Ha
npo Te, SIK caMe LKona nigTpuMye JiTen Ta Monoab y TxaeHb. loanHn DaZ iHTerpoBaHi B 3aHATTS ANTAYOrO

Te, Wwob yci y4Hi 3HanNn HimeLbKy MOBY Ha TakOMy PiBHi,

moBwu sk apyroi (DaZ). Hux4ye Bu 3HangeTe iHdopmauito

BMBYEHHi HiMeLbKoT MOBM SiK ApYTO. canka.

MouaTrkoBa Ta cepegHs WKona:

— DaZ-lNMouaTkoBuM piBEeHb
[itv Ta monoAb, Aki nepeixanu Ao kaHToHy Llopux Ta
Mano abo 30BCiM He BOMOAIIOTbL HiMELbKOK MOBOH,
oTpumytoTb «DaZ-MNMoyaTkoBuUI piBeHb» B rpyni abo B
«lMpunomHomy knaci» woaHa npotaroMm poky. Meta
nonsarae B TOMy, W06 y4Hi LWUBUAKO onaHyBanun 6a30Bi
3HaHHSA HiMeLbKOi MOBM Ta Manu MOXJIUBICTb aKTUBHO

QFL npautoBaTh Ha ypokax y 3BU4avHOMY Knaci.

— DaZ-MornubneHui piBeHb
Moro oTpumMytoTb yu4Hi, Ski noTpebytoTb noganbLloro

o %, o i = i PO3BUTKY Ta MOrNMGMEHHA BOMOAIHHA HiMeLbKOw
" | " moBoto «[lMornnbnenuin kypc DaZ». Ypoku npoBoasTbCa
s I:llnl'- l"*;‘.nﬂ:' Li MiHIMYM 2 pa3un Ha TUXOEHb.

AKWwo y4yHeBi NoTpibHa nigTpUMKa y BUBYEHHI HiMeLbKOT

MOBMW, LUKOMA i€ TakKuM YNHOM:

— Akwo y BumTenis abo y Bac, gk 6aTbkiB, cknagaeTbes
BpaxXeHHs, wo Bawa gntvHa notpebye nigTpumKum,
KMacHUM KepiBHUK 3anpolwye Bac Ha «o6roBopeHHs
pesynbTatis DaZy. Bu Ta 3any4eHi BunTeni obroBopoeTe,
Ky NigTpMMKy Mae oTpumyBaTu Bawa gutuHa. Y pasi
PO36iXKHOCTEN pillEHHSA NPUAMAE agMiHiCTpaLis LWKON.

— lMoTtim BunTene DaZ BM3Havae iHgMBIiAyanbHi Uini ans
KOXXHOI OKpeMOi AUTUHW Ta NiATPUMYE ii Y BUBYEHHI
HiMEeLbKOI MOBW.

— TaKoX KflaCHWIN KepIiBHUK gonomarae UTUHI BMBYaTH
HiMeLbKy MOBY Ta CTEXWTb 3a TUM, LLOO Ha ypoLi ANTUHI
[aBanu 3aBAaHHsA, aganToBaHi Ao i1 piBHA 3HaHHSA
HiMeLbKOi MOBMW.
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BunTteni obroeopsATb 3 Bamu, sik Bu, sik 6aTbkn, moxeTe
nigTpumatu Bawy AUTUHY Y BUBYEHHI HiMELbKOI MOBM
Nno3a LLKOOoH..

flk moxxyTb ponomorTu 6arbku?

Mokasynte anTwuHi, Wwo i Bawa pigHa, i HiMeLbka MoBa €
LiHHAMW Ta BaXXNTMBUMMW.

Cnpnsante MOBHOMY pPO3BUTKY CBOEi OUTUHWU.
Po3moBnsariTe 3 ANTUHO Ha PiBHOMaHITHI Temn | pobiTb
Le MOBOI, SIKy 3HaeTe Halkpalwe — vacto ue Bawa
nepLia MoBa.

CTuMynionTe CnifnkyBaHHSA HiMeLbkol MoBOl. Bawa
OUTUHA Nnerwie BUBYMTb HiMeLbKY MOBY, nepebyBatoun
pasomM 3 HiIMELUbKOMOBHMMUW AiTbMW Ha irpoBUX
MangaH4ukax, B irpoBUX rpynax, y AUTa4Mx cagkax,
no3alLUKiNbHUX CeKLisiX, CNOPTUBHUX Krnybax, ckay TCbKUX
rpynax, ToLo.

PerynapHo 6epiTb 3 OUTUHOK [OUTAYI KHUXKW,
aypioicTopii, HaBYanbHi irpy Ta aygioBidyanbHi 3acobu 3
6ibnioTekn Baworo parnioHy 4un rpomagun. PosrnapanTe
pas3oM 3 AUTUHOK KHWMXKW 3 KapTUHKaMu, YymtamTte
Brosioc KHWXKK, cTexTe, Wob Bawa autnuHa cama 6arato
ynTana.

BionpaBTe ANTWHY Ha KypcC pigHOI MOBM Ta KynbTypu
(HSK, amB. popaTtkoBy iHbopMmaLiito), SIKLLIO € MPONO3uList
Bawoto pigHoto MmoBotw. Takum ymHom, Bawa gutuHa
TaKOX MOXe HaBYMTUCS YMTaTH i IMcaTu pigHOK MOBOHO.
BiniHrBanbHicTe Moxe ByTn nepesaroto.
.NepekoHanTecs, wo Bawa guTMHa MoXxe BUKOHYBaATH
[OMallHi 3aBAaHHS B 3aBXAW B OOWH 4ac, Y TUXOMY
MicCLii.

.NiaTpumynTe perynsipHi KOHTakTn 3 BYnTEensamm Bawoi
OUTUHW. [OBOPITb 3 HUMW BIOKPUTO NPO MOBY Ta CUTYaLlito
3 HaBYaHHSAM, @ TaKOX NPO camonoyyTTs Baloi AUTuHM.
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HAoparkoBa iHcpopmauin

OeTtanbHy iHdopMauito Bu 3HanpgeTte B Gpouwypi
«Himeubka MoBa ik Apyra MoBa Ha No4YapKOBOMY PiBHi
Ta B NPUAOMHMX KNacax» 3a NOCUSaHHAM:

2 www.zh.ch/daz

iHdbopMmauito Wwoao Kypcy pigHOT MOBM Ta KymnbTypu
(HSK). KoHTakTHi agpecu Ta nponosuuii Bu 3Hangete
3a NOCUNAaHHSAM :

2 www.vsa.zh.ch/hsk und www.hsk-kantonzuerich.ch

PexomeHpoBaHa nitepertypa gna 6arbkis
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